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I. A német mint idegen nyelv elsajátítása és fejlesztése orientáció témakörei: 

Thema 1: Deutsch als Fremdsprache als spezifisches Lehr- und Forschungsgebiet 

Thema 2: Sprachentwicklung. Überlegungen zum Sprachenlernen und Spracherwerb in der 

neuen Lehr- und Lernkultur 
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II. A Kontrasztív nyelvészet orientáció témakörei 

Thema 1: Kontrastive Linguistik (Sprachtypologie; theoretische, deskriptive und angewandte 

kontrastive Linguistik; Äquivalenz; Transfer; Interferenz) 

Thema 2: Kontrastive Lexikologie (Äquivalenztypen in der Lexik; die feldhafte Gliederung 

der Sprachen)  
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